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City Line
www.ci.longmont.co.us  Ayude a eliminar el graffiti

Se estima que un 80% del graffi ti 
de Longmont es perpetrado por 
miembros de pandillas. El otro 
20% es hecho por personas que no 
tienen afi liación con las pandillas. 
El Departamento de policía y otros 
departamentos de la Ciudad de 
Longmont desean eliminar el graffi ti. 
Estimaciones indican que costó a la 
ciudad más de $47,000 en el 2007 
para remover el graffi ti.
A comienzos de marzo, el 
Departamento de policía se 
asoció con Parques, Recreación, 
Cumplimiento de Códigos, 
Trabajos Públicos y una variedad 
de otras entidades de servicios de 
la ciudad para revisar y evaluar 
esfuerzos para erradicar el graffi ti de 
nuestra comunidad.  Este grupo se 
enfocó en cuatro áreas: erradicación 
(remoción), conciencia comunitaria, 
estrategias de cumplimiento de la ley 
y ordenanzas municipales.
Nosotros creemos que podemos 
hacer mejor.  
Conciencia comunitaria. El 
grupo ha diseñado una campaña 
de conciencia para ayudar a los 
empleados municipales a terminar 
con el graffi ti en nuestra comunidad.
“NO EN EL PATIO DE MI CASA” 
intenta integrar a la comunidad 
en dos áreas. Primero impartir 
instrucciones de importancia para 
denunciar aquellos que vandalizan 
nuestra comunidad. En Longmont, la 
policía está instando a los residentes 
a llamar al 9-1-1 si ellos son testigos 
de graffi ti en progreso.  Segundo, 

animar a la comunidad a denunciar 
graffi ti que ellos encuentren (no 
sospechosos) para ser reportado para 
su remoción.  La Ciudad actualmente 
usa ambos línea telefónica 303-774-
GEAR y en el Internet http://www.
ci.longmont.co.us/code_enf/ord/graffi ti/
reportform.htm.

    La campaña de conciencia también 
se enfocará en la información que el 
Centro de Comunicaciones necesita 
para que la policía pueda hacer contacto 
aún cuando los vándalos hayan 
abandonado el área. Esta información 
incluye:
*Qué está usted reportando – sea 
específi co;
*Método de escape (a pié o en 
vehículo, dirección del escape);
*Proveer información del vehículo 
(marca, modelo, color, placa, dirección 
de viaje);
*Número de sospechosos (raza, sexo, 
edad, peso, altura, color de pelo);
*Qué tipo de vestuario están usando 
(gorro, camisa, abrigo, pantalones, 
zapatos, cicatrices o marcas);
* ¿Estaban armados?
Nosotros creemos que la comunidad es 
un componente clave para terminar con 
el vandalismo del graffi ti.
Estrategias de la Policía.  El 

Callahan House abierta al público
La histórica casa Callahan ubicada en 312 de la Calle Terry estará 
auspiciando una inauguración el jueves 14 de agosto, 4-7 p.m.  Se invita 
al público. Este es un tiempo para traer amigos, caminar en los hermosos 
jardines y disfrutar de la historia de esta casa de 100 años.  Grupos 
numerosos pueden llamar por adelantado al 303-776-5191 para programar un 
tiempo específi co. El evento es gratis.

(ver GRAFFITI en página 3)



Un mensaje del

        Alcalde Roger Lange

La estación de mosquitos se aproxima
La razón por la cual muchos de nosotros vivimos en 

Colorado es por sus excelentes exteriores. Somos 
afortunados de vivir en una parte del país que ofrece 
un gran clima y muchas oportunidades recreativas. 
Infortunadamente, este clima también es ideal para la 
crianza de mosquitos. En los años pasados 
los condados de Boulder, Weld y Larimer 
han sido lugares preferidos para la crianza 
de mosquitos que transmiten el virus West 
Nile. (WNV - sigla en ingles.)
    La Ciudad de Longmont ha trabajado 
en conjunto con los departamentos de 
salud de los Condados de Boulder y Weld, 
Departamento de Salud del Estado y Centros 
de Control de Enfermedades para desarrollar 
un programa efectivo de eliminación de 
mosquitos para disminuir el impacto de West Nile en nuestra 
comunidad. La Ciudad contrata con Colorado Mosquito 
Control para ejecutar el programa.
    El Programa de eliminación de mosquitos usa un 
sistema integrado de administración de pesticidas (IPM 
sigla en inglés) para enfrentar el problema de mosquitos. 
Este sistema consiste de cinco importantes componentes 
en vez de una sola solución. Estos componentes incluyen:

1. Educación del público y conexión con este:   Por 
los pasados años, el Condado de Boulder ha conducido 
esfuerzos educativos con su campaña “Una Mordida” y 
en el ámbito estatal “Pelee la Mordida” ambos han sido  
muy exitosos proveyendo técnicas de sentido común para 
combatir los mosquitos West Nile.
(Ver pagina 3). Además, representantes han asistido a 
números eventos comunitarios tales cano Ritmo en el Río 
y el Festival en Main para proveer información adicional 
a la comunidad. Servicios de conexión con la comunidad 
proveídos por la Ciudad a través de Colorado Mosquito 
Control incluye:
* Informes regulares acerca de la actividad de mosquitos 
(GIS Mapping en inglés);
* Notifi caciones semanales de fumigaciones localizadas 
en el Times-Call;
* Sitio en la red de Internet actualizado con numerosas 
conexiones relacionadas con el WNW y otros asuntos de 
salud. (www.coloradomosquitocontrol.com);
* Línea de quejas – llamadas son gratis en áreas de 
problemas o mensajes con preocupaciones – 877-276-4306;
* Notifi cación de lista de  químicos sensitivos – Ciudadanos 
pueden  solicitar notifi cación antes de la fumigación;
* Lista de solicitudes para exención – Los ciudadanos 
pueden solicitar a CMC no fumigar cuando se encuentren 
al frente de sus casas si la fumigación a nivel de ciudad 
llega a ser necesaria;
* Literatura educativa relacionadas con WNV y otras 
enfermedades relacionadas con mosquitos; y
* Asistencia con programas de prevención.

2. Monitoreo y vigilancia de sitios: en el 2007, CMC 
inspeccionó 1,335 sitios a través de Longmont y 
regularmente atrapó mosquitos en 10 diferentes lugares.

3. Larvacidas: Esto incluye tratamiento de larvas de 
mosquitos en una etapa cuando ellos aún están presentes 

en aguas estancadas con un compuesto orgánico 
que interrumpe su proceso respiratorio. En el 
2007, CMC trató con larvacidas 283 sitios de los 
1,335 inspeccionados. Además, varios lagos y 
pozos alrededor de Longmont han sido provistos 
de peces que consumen larvas de mosquitos 
como un recurso primario de su dieta diaria.

4. Fumigación de sitios con Adulticidas: 
Esta porción del programa es menos del 5% de 
todo el programa de la Ciudad y consiste de la 

fumigación de sitios en los vecindarios y lugares que 
registran el número de presencia límite de mosquitos 
como lo especifi ca el Departamento de Salud Pública 
del Condado de Boulder y adoptado por la Ciudad de 
Longmont. El adulticida es aplicado por camionetas en 
volúmenes ultra bajos. (.007 lbs/acre) con un químico 
basado en agua que es muy efectivo contra los mosquitos. 
Este químico es aplicado avanzado el atardecer cuando 
los mosquitos están más activos.  Típicos centros de 
actividad de mosquitos generalmente se concentran 
alrededor de agua.  Estos lugares incluyen Boulder 
County Fairgrounds, Jim Hamm Park, Plantas de Aguas 
Servidas, Golden Ponds, Clover Basin, y vecindario 
Shores - McIntosh Lake.

5. Respuesta integrada de emergencia a nivel de condado: 
Cuando el número de mosquitos portadores del virus 
West Nile alcanza límites críticos, el Departamento de 
Salud y CDC pueden recomendar fumigaciones a nivel 
de ciudad.  Durante los pasados 5 años, esto ha ocurrido 
en tres ocasiones. Fumigaciones a nivel de ciudad han 
sido controversiales debido a que algunos residentes 
cuestionan si esto es seguro y produce los resultados 
esperados. La más reciente fumigación a nivel de ciudad 
ocurrió en Julio del 2007 y resultó en una disminución 
signifi cativa de mosquitos portadores del virus West Nile.
    Aunque la ciudad ha creado e implementado una 
sofi sticada estrategia de control de mosquitos, lo mejor 
que usted puede hacer es protegerse usted mismo.  
Usando los consejos de sentido común (consejos descritos 
en página 3) es probablemente el método más efectivo 
para prevenir la propagación del virus West Nile.
    La Ciudad de Longmont desea que todos tengan un verano 
seguro y agradable.  Nosotros deseamos ayudar a proteger 
a usted y nuestra comunidad en 
todo lo posible usando los métodos 
descritos más arriba. Que tenga un 
verano seguro.

Roger Lange



Se necesita ayuda del público 
para eliminar el graffiti 
(continúa de la página 1)

Stop-n-Drop 
el 9 de agosto
    ¿Es tiempo para alguna limpieza 
mientras el clima es bueno y los días 
son más largos?
    Operaciones de Desechos Sólidos 
de Trabajos Públicos auspiciará 
el siguiente programa Venga a 
Desechar Objetos Voluminosos 
(Stop-n-Drop en inglés) del 2008 
el sábado 9 de agosto, de 8 a.m. 
a 2 p.m. en las instalaciones de 
manutención de Trabajos Públicos 
en 375 Airport Road.
    Los clientes pueden traer objetos 
grandes y voluminosos u otros 
escombros para su desecho. Favor de 
traer una factura de utilidades ya que 
este programa está disponible solo 
para los clientes de recolección de 
basura de la Ciudad.
    Se pedirá a los residentes traer 
un alimento no perecible para ser 
donado a OUR Center.  Los siguientes 
artículos no serán aceptados en el 
programa Venga a Desechar Objetos 
Voluminosos: desechos del hogar, 
tierra, rocas, polvo, concreto, tejas, 
químicos, ramas, desechos de 
jardines, neumáticos, partes de carros, 
desechos peligrosos o refrigeradores
    Para recomendaciones de cómo 
desechar estos artículos o por más 
información acerca del Programa 
Stop-n-Drop, llame a Operaciones de 
Trabajos Públicos al 303-651-8416.

Departamento de Policía de Longmont 
está reuniendo toda la información que ha 
sido recopilada por Parques, Recreación, 
Cumplimiento de la ley y el departamento de 
policía en un solo sitio.
    Los resultados serán un banco de datos con 
información general sobre graffi ti e información que 
ayudará al departamento a arrestar a los ofensores. 
Además, el grupo cree que nuevas tecnologías 
pueden ser utilizadas las cuales ayudarán en la 
detención y prosecución de vándalos.
    Ordenanza Municipal. Al grupo le gustaría 
ver cambios en las ordenanzas de la ciudad para 
el graffi ti. Muchas comunidades incorporan una 
variedad de estrategias para reducir el graffi ti en sus 
comunidades. Cambios a las ordenanzas en otras 
comunidades incluyen, pero no están limitadas a, 
acortar el plazo para remover el graffi ti, multas 
hasta $5,000, pero no más de $50,000 o prisión 
hasta 90 días, recompensa monetaria para aquellos 
quienes asisten en el arresto y convicción de un 
ofensor de graffi ti, y responsabilidad compartida/
integrada o limpieza de la propiedad con padres/
guardián.  El grupo estará promoviendo posibles 

cambios a la ordenanza al Concilio de la Ciudad.  
    Erradicación. En el 2007, la Ciudad de 
Longmont contrató por tiempo completo un 
empleado temporal para remover el graffi ti.  Esto 
ha mejorado el tremendo daño que ha sido dejado 
por el graffi ti; sin embargo, continúa siendo 
un problema permanente y que nunca termina. 
Empleados municipales creen que nosotros podemos 
servir a la Ciudad más efi cientemente si nosotros 
fuéramos a utilizar voluntarios, personal de servicio 
comunitario y otros trabajadores de la ciudad para 
pequeños, menos complicados esfuerzos de remoción 
de graffi ti.  Esto podría permitir al empleado de 
tiempo completo de la ciudad enfocarse en las 
solicitudes de remoción más grandes.  
    Estas sugerencias se están poniendo en 
movimiento a través de la etapa de verano de 
progreso.  Si usted tiene más preguntas o desea 
proveer su opinión con respecto a estos esfuerzos, 
favor de llamar al 303-651-8533.
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    Los miembros del Concilio de la Ciudad están 
continuando con su serie de juntas públicas a 
través de todo el 2008. 
    Las populares juntas de “Café 
con el Concilio” atrajeron 
a muchas personas con una 
variedad de asuntos a discutir 
con dos miembros del Concilio 
de la Ciudad. Hay otras tres 
oportunidades de tomar una taza 
de café y sentarse a conversar 
acerca de cualquier tema con sus 
representantes electos el:
    * sábado 27 de septiembre, 2008 en Ziggi’s 
      localizado en 400 Calle Main;
    * sábado 25 de octubre, 2008, lugar será 
      anunciado posteriormente
    * sábado 29 de noviembre, 2008, lugar será 
      anunciado posteriormente

Próximo “foro público” con el Concilio de 
la Ciudad programado para el 2 de Agosto

    Además de estas informales conversaciones 
con café, los residentes pueden asistir a una 

junta más formal con tres concejales el:

    * sábado 2 de agosto, 2008 en 
      Frontier Bank ubicado en 2315 
      Calle Main; y
    * sábado 1ro de noviembre, 2008, 
       lugar será anunciado posteriormente.

    El Concilio de la Ciudad de 
Longmont desea construir en 
este momento positivo creado 

en el Foro Abierto de enero 2008 
ofreciendo más oportunidades para que los 
residentes puedan interactuar con miembros 
del Concilio fuera de la formalidad de las 
juntas de los martes en la noche. Llame al 
303-651-8649 por más información.

Comunidad invitada al Festival en Main 
    La Autoridad de desarrollo del centro de 
Longmont (LDDA sigla en inglés) orgullosamente 
anuncia el Octavo Festival Anual en Main 
celebración a ser realizada el viernes 22 de agosto, 
2008 de 6:00 a 9:00 p.m.
    ¡Esté listo para bailar! Después de cinco 
años de pausa ejecutando en Longmont 
los Nacho Men están de regreso como el 
número principal del festival. Su presencia 
en el escenario para esta fabulosa banda de 
danza de alta energía, humor y virtuosidad 
musical es a las 8:00 p.m. 
    Abriendo para los guías ejecutantes a 
las 6:00 p.m. hay otro festival favorito, 
Mojomama, la banda que entrega la 
fusión de los 60’s y rock contemporáneo.
    Los asistentes al festival experimentarán mucha 
diversión y excitación durante la tarde cuando la 
Calle Main en el centro de Longmont es cerrada al 
tráfi co desde la Tercera Avenida hasta la Avenida 
Long’s Peak.
    Además de la música en vivo, ofertas de 

entretenimientos auspiciados por los 
comerciantes locales de Calle Main incluyen 
actividades para ninos y adultos, vendedores 
de comidas deliciosas, exhibiciones, juegos y 
demostraciones.

    Visite www.festivalonmain.com o contacte 
a LDDA directamente al 303-651-8484 por 
actualizaciones continuas acerca del FESTIVAL 
EN MAIN 2008. Intégrese a su vecindario para 
una tarde muy especial de alegre diversión en el 
centro de la ciudad de Longmont.




